III. Proračun projekta / programa / Bilancio del progetto / programma
	1. IZRAVNI TROŠKOVI (specificirati troškove koji su izravno povezani s projektom / programom) – COSTI DIRETTI (specificare i costi che sono direttamente legati al progetto /programma)


	1.1. Plaće i naknade zaposlenika (specifirati troškove plaća i naknada za zaposlene i doprinosa na plaće)

              Napomena: navesti imena i prezimena osoba kojima će se isplatiti plaća i naziv radnog mjesta – Stipendi e benefici ai dipendenti specificare i 

              costi dei stipendi e benefici per i dipendenti, altre spese per i dipendenti e i contributi sui salari)
              Nota: indicare il nome e il cognome delle persone alle quali verrà pagato lo stipendio e il posto di lavoro)


	Opis  troška – Descirzione del costo
	Jedinica mjere – Unità di misura
	Broj

jedinica – Quantità
	Jedinična cijena – Prezzo per unità  
	Ukupni proračun projekta / programa u kunama / Totale del bilancio del progetto / programma
	Iznos koji se traži od IŽ-RI – Importo richiesto alla RI
	Raspored troškova prema očekivanim izvorima prihoda – Ripartizione dei costi a seconda dei redditi previsti
	Obrazloženje proračunskih stavki (raspored troškova po  planiranim aktivnostima –specificirati aktivnosti i trošak po tim aktivnostima) – Spiegazione delle voci del bilancio (ripartizione dei costi a seconda delle attività pianificate – specificare le attività e i costi per attività) 

	
	
	
	
	
	
	Javni izvori – Fondi pubblici
	Vlastita sredstva – Fondi propri
	Ostali izvori – Altri fondi
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno - Totale 1.1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2. Naknade ostalim osobama izvan radnog odnosa (specificirajte vrstu naknada) – Compensi ad altre persone non dipendenti (specificare il tipo di beneficio)
              Napomena: navesti imena i prezimena osoba kojima će se isplatiti naknada i za koje poslove – Nota: indicare i nomi e cognomi delle persone alle

              quali verrà pagato il compenso e per quali lavori    


	Opis  troška – Descrizione del costo
	Jedinica mjere – Unità di misura
	Broj

jedinica – Quantità
	Jedinična cijena  – Prezzo per unità  
	Ukupni proračun projekta / programa u kunama – Totale del bilancio del progetto / programma
	Iznos koji se traži od IŽ-RI – Importo richiesto alla RI
	Raspored troškova prema očekivanim izvorima prihoda – Ripartizione dei costi a seconda dei redditi previsti
	Obrazloženje proračunskih stavki (raspored troškova po  planiranim aktivnostima –specificirati aktivnosti i trošak po tim aktivnostima) – Spiegazione delle voci del bilancio (ripartizione dei costi a seconda delle attività pianificate – specificare le attività e i costi per attività)

	
	
	
	
	
	
	Javni izvori – Fondi pubblici
	Vlastita sredstva – Fondi propri
	Ostali izvori –Altri fondi
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno - Totale 1.2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.  Naknade volonterima (specificirati po zaduženjima ) – Compensi ai volontari (specificare per responsabilità)


	Opis  troška – Descrizione del costo
	Jedinica mjere – Unità di misura
	Broj

jedinica – Quantità
	Jedinična cijena – Prezzo per unità  
	Ukupni proračun projekta / programa u kunama – Totale del bilancio del progetto / programma
	Iznos koji se traži od IŽ-RI – Importo richiesto alla RI
	Raspored troškova prema očekivanim izvorima prihoda – Ripartizione dei costi a seconda dei redditi previsti
	Obrazloženje proračunskih stavki (raspored troškova po  planiranim aktivnostima –specificirati aktivnosti i trošak po tim aktivnostima) – Spiegazione delle voci del bilancio (ripartizione dei costi a seconda delle attività pianificate – specificare le attività e i costi per attività)

	
	
	
	
	
	
	Javni izvori – Fondi pubblici
	Vlastita sredstva – Fondi propri
	Ostali izvori – Altri fondi
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno - Totale 1.3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. Troškovi službenih putovanja (specificirati putne troškove, dnevnice i troškove smještaja koji su izravno povezani s provedbom projekta /programa) – Costi dei viaggi di lavoro (specificare I costi viaggio, indennità e spese di soggiorno che sono direttamente legati all’attuazione del progetto / programma)


	Opis  troška – Descrizione del costo
	Jedinica mjere – Unità di misura
	Broj

jedinica

– Quantità
	Jedinična cijena – Prezzo per unità  
	Ukupni proračun projekta / programa u kunama – Totale del bilancio del progetto / programma
	Iznos koji se traži od IŽ-RI – Importo richiesto alla RI
	Raspored troškova prema očekivanim izvorima prihoda – Ripartizione dei costi a seconda dei redditi previsti
	Obrazloženje proračunskih stavki (raspored troškova po  planiranim aktivnostima –specificirati aktivnosti i trošak po tim aktivnostima) – Spiegazione delle voci del bilancio (ripartizione dei costi a seconda delle attività pianificate – specificare le attività e i costi per attività)

	
	
	
	
	
	
	Javni izvori – Fondi pubblici
	Vlastita sredstva – Fondi propri
	Ostali izvori – Altri fondi
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno - Totale 2.

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. Oprema i roba (specificirati troškove kupnje ili iznajmljivanja opreme neposredno vezanih i nužnih za provedbu projekta / programa) – Articoli ed attrezzature (specificare il costo d’acquisto o noleggio dell’attrezzatura necessaria esclusivamente per l’attuazione del progetto / programma)


	Opis  troška – Descrizione del costo
	Jedinica mjere – Unità di misura
	Broj

jedinica
– Quantità
	Jedinična cijena – Prezzo per unità  
	Ukupni proračun projekta / programa u kunama – Totale del bilancio del progetto / programma
	Iznos koji se traži od IŽ-RI – Importo richiesto alla RI
	Raspored troškova prema očekivanim izvorima prihoda – Ripartizione dei costi a seconda dei redditi previsti
	Obrazloženje proračunskih stavki (raspored troškova po  planiranim aktivnostima –specificirati aktivnosti i trošak po tim aktivnostima) – Spiegazione delle voci del bilancio (ripartizione dei costi a seconda delle attività pianificate – specificare le attività e i costi per attività)

	
	
	
	
	
	
	Javni izvori – Fondi pubblici
	Vlastita sredstva – Fondi propri
	Ostali izvori – Altri fondi
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno - Totale 3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. Ostali izravni troškovi neophodni i neposredno vezani i nužni za provedbu projekta / programa – specifici rati troškove – Altri costi diretti necessari e direttamente legati all’attuazione del progetto / programma – specificare i costi


	Opis  troška – Descrizione del costo
	Jedinica mjere – Unità di misura
	Broj

jedinica – Quantità
	Jedinična cijena – Prezzo per unità  
	Ukupni proračun projekta / programa u kunama- Totale del bilancio del progetto / programma
	Iznos koji se traži od IŽ-RI – Importo richiesto alla RI
	Raspored troškova prema očekivanim izvorima prihoda – Ripartizione dei costi a seconda dei redditi previsti
	Obrazloženje proračunskih stavki (raspored troškova po  planiranim aktivnostima –specificirati aktivnosti i trošak po tim aktivnostima) – Spiegazione delle voci del bilancio (ripartizione dei costi a seconda delle attività pianificate – specificare le attività e i costi per attività)

	
	
	
	
	
	
	Javni izvori – Fondi pubblici
	Vlastita sredstva – Fondi propri
	Ostali izvori – Altri fondi
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno - Totale 4.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	UKUPNO IZRAVNI TROŠKOVI – TOTALE COSTI DIRETTI
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. NEIZRAVNI TROŠKOVI (specificirati troškove koji su neizravno povezani s provedbom projekta / programa)

             Udio od najviše 20% vrijednosti proračuna projekta/programa koji se traži od IŽ-RI 

             – COSTI INDIRETTI (specificare i cosi che non sono direttamente legati all’attuazione del progetto / programma)

             Quota al massimo del 20% del valore del bilancio del progetto / programma che si richiede dalla RI


	1.1. Troškovi obavljanja osnovne djelatnosti (specificirati troškove npr. struja, plin, voda,telefon,pošta,uredski materijal, najam prostora, knjigovodstveni servis...) – Costi delle operazioni di base (specificare i costi p.e. luce, metano, acqua, telefono, posta, materiale di cancelleria, affitto, contabile….)



	Opis  troška – Descrizione del costo
	Jedinica mjere – Unità di misura
	Broj

jedinica – Quantità
	Jedinična cijena – Prezzo per unità  
	Ukupni proračun projekta / programa u kunama – Totale del bilancio del progetto / programma
	Iznos koji se traži od IŽ-RI – Importo richiesto alla RI
	Raspored troškova prema očekivanim izvorima prihoda – Ripartizione dei costi a seconda dei redditi previsti
	Obrazloženje proračunskih stavki (raspored troškova po  planiranim aktivnostima –specificirati aktivnosti i trošak po tim aktivnostima) – Spiegazione delle voci del bilancio (ripartizione dei costi a seconda delle attività pianificate – specificare le attività e i costi per attività)

	
	
	
	
	
	
	Javni izvori – Fondi pubblici
	Vlastita sredstva – Fondi propri
	Ostali izvori – Altri fondi
	

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno – Totale 2.1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	UKUPNO NEIZRAVNI TROŠKOVI – TOTALE COSTI INDIRETTI
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	SVEUKUPNO – IN TOTALE (1.+ 2.)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


